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german text 

 

 

 

Herr Jesu, send' uns Deinen Geist, 

der uns den Weg zum Frieden weist 

und der uns liebet, wie wir sind. 

Herz und Hoffnung auf Dich setzt, 

wer Trug und bösem Treiben trotzt, 

wer allem Gut' sich wendet zu. 

Durchströme unser Herz mit ganzer Kraft, 

Du Friedensgeist, der Leben schafft. 

 

Da alle Welt erlöset ist, 

du, Jesu, unser Retter bist, 

weil mit dem Vater und dem Geist 

Lebensfülle du verheißt, 

mit Brot des Lebens du uns speist 

zum Heil der Menschen, Gottes Lob. 

Durchströme unser Herz mit ganzer Kraft, 

Du Friedensgeist, der Leben schafft. 

 

Und sollten wir Dir untreu sein, 

lass' Deine Liebe bei uns sein, 

die auch der Vater Dir verlieh'n. 

Wie Du Ihm am Kreuze einst 

erwiesen hast die Liebe Dein, 

gewähre uns nun diese Gnad'. 

Durchströme unser Herz mit ganzer Kraft, 

Du Friedensgeist, der Leben schafft. 

english translation 

 

 

 

Lord Jesus, sent us your Spirit, 

who shows us the path to peace 

und who loves us the way we are. 

Heart and hope sets unto Thee, 

who defies deceit and evil ado, 

who turns to every good. 

Flow mightily through our heart, 

Spirit of Peace, who establishes life. 

 

For all world is redeemed, 

Thou, Jesus, are our saviour, 

for Thou with the Father and Spirit 

promises life’s depth, 
nourishes us with the bread of life 

for the salvation of men, God’s commendation. 
Flow mightily through our heart, 

Spirit of Peace, who establishes life. 

 

And if we’ll be unfaithful to Thee, 

let Thine love be with us, 

which the Father himself has granted to Thee. 

Like Thou have accorded to him 

Thine love at the cross, 

grant us now this grace. 

Flow mightily through our heart, 

Spirit of Peace, who establishes life. 


